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Dear customer!
Congratulations on your purchase of the TM Canyon device. It is recommended
that the user read this manual entirely in order to make full use of the product.
For more information about Canyon products, please visit our web-site:
http://canyon.eu

Owner’s manual. Power bank (hereinafter referred to as PB)

Specifications

« Capacity: 10000 mAh

« Input: 5V/2A, 9V/2A (Lightning/USB-C)

* Output: 5V/3A,9V/2.2A,12V/1.5A 20W (Type C PD) 5V/3A,9V/2A,12V/1.5A,18W
(USB-A)

* Quick charge 3.0

1. Package (pic. 1)
1.1 Power bank

1.2 Type-C cable
1.3 Owner’s manual

2. LED indicators (pic. 2)
2.1 Battery-power LED indicators will turn on by pressing lightly the power button.

BUL

YBaxaemu knueHTtu!

MosgpaBneHnss 3a nokynkata Ha ycTpoiicTBoTO. [lpenopbyBame ga
npoveTeTeToBa PLKOBOACTBO, 3a [la Ce Bb3nonasate U3LANO OT NpeauMcTBaTa
Hanpogykta. 3a noBeye WHdOPMauUMs Mons noceTeTe Hawwusa yeb-cant:
http://canyon.eu

MpoaykT: BuHwWHa 6aTepus (HapuyaHa 3a KpaTkocT OTTYK HaTaTbk PB)
Cneuundmkaumm

* KanauuTtet: 10000 mAh

« Bxopa: 5V/2A, 9V/2A (Lightning/USB-C)

* Uaxon: 5V/3A,9V/2.2A,12V/1.5A 20W (Type C PD) 5V/3A,9V/2A,12V/1.5A,18W
(USB-A)

* Quick charge 3.0

1. CbabpxaHue (cHUMKa 1)

1.1 BbHWwHa Gatepus

2.1 Type-C n USB kaben

3.1 PbKoBOACTBO

2. LED vHamkaTopm (CHUMKa 2)

2.1 LED nHpavkaTopuTe 3a 3apsij Le ce BKIIKoYaT Npu neko HaTuckaHe Ha GyToHa
3a BK/IOYBaHe.

CES

Vazeny zakazniku!

Gratulujeme vam k nakupu produktu Canyon. Doporuc¢ujeme Vam peclivé
procist tento navod k pouziti, abyste se dozvédéli o vSech jeho funkcich. Pro vice
informaci o produktech Canyon navstivte prosim na$ web: http://canyon.eu

Navod k pouziti. ZaloZni nabijecka - Power bank (dale jen PB)

Specifikace

« Kapacita: 10000 mAh

« Vstup: 5V/2A, 9V/2A (Lightning/USB-C)

« Vystup: 5V/3A,9V/2.2A,12V/1.5A 20W (Type C PD) 5V/3A,9V/2A,12V/1.5A,18W
(USB-A)

* Quick charge 3.0

1. Baleni (obr. 1)

1.1 Zalozni nabijecka
1.2 Type-C a USB cable
1.3 Navord k pouziti

2. LED indikatory (obr. 2)
2.1 LED indikatory nabiti se spusti lehkym stlacenim tlacitka vypnuti.

EST

Hea klient!

Onnesoovid TM Canyon toote ostu puhul. Soovitame seadme paremaks
kasutamiseks kaesolev kasutusjuhend I6puni labi lugeda. Lisainfot Canyon-i
toodete kohta leiad meie internetilehelt: http://canyon.eu

Kasutusjuhend. Akupank

Spetsifikatsioon

* Mahtuvus: 10000 mAh

« Sisend: 5V/2A, 9V/2A (Lightning/USB-C)

« Véljund: 5V/3A,9V/2.2A,12V/1.5A 20W (Type C PD) 5V/3A,9V/2A,12V/1.5A,18W
(USB-A)

* Quick charge 3.0

1. Pakend (pilt. 1)

1.1 Akupank

1.2 Type-C ja USB kaabel
1.3 Kasutusjuhend

2. LED indikaatorid (pilt. 2)
2.1 Laetud akupanga LED indikaatorid lUlituvad sisse, kui ON/OFF nuppu
vajutada Uks kord.

HUN

Tisztelt Vasarlonk!

Gratuldlunk az Uj TM Canyon eszkézéhez. Ajanljuk, hogy olvassa el ezt a
hasznalati utmutatét, mielétt hasznalni kezdi a terméket. A Canyon termékekkel
kapcsolatos tovabbi informaciokért latogasson el a http://canyon.eu weboldalra.

Hasznalati utmutaté. Power bank (hordozhaté akkumulatortéltd, vésztolts, PB)
Specifikaciok

« Kapacitas: 10000 mAh

« Bemenet: 5V/2A, 9V/2A (Lightning/USB-C)

« Kimenet: 5V/3A,9V/2.2A,12V/1.5A 20W (Type C PD) 5V/3A,9V/2A,12V/1.5A,18W
(USB-A)

* Quick charge 3.0

1. Az értékesitési csomag tartalma (pic. 1)

1.1 PowerBank

1.2 Type-C és USB kabelek

1.3 Hasznalati utmutato

2. LED kijelzés és LED lampa (pic. 2)

2.1 A PowerBank bekapcsolé gombjanak egyszeri megnyomasaval a LED-ek

1. Package Contents

CANYON

-

Note: Any power bank will not deliver full-declared capacity to your device — some
of this energy is lost through heat generated and voltage conversion. Please,
check the specification of your phone or tablet's battery to estimate how many
full charges you can expect. If not stated otherwise expect to achieve around
70% of efficiency.

Warranty

ENG: For the detailed information regarding warranty terms, please refer to:
http://canyon.eu/warranty-terms/

BUL.: 3a noseye nHhopMaLus OTHOCHO rapaHLVMOHHUTE YCNoBUS, MOMs
noceteTe: http://canyon.bg/ogranicheniya-na-garantsiyata/

CES: Kompletni zaruéni podminky najdete na strance:
http://czech.canyon.eu/zarucni-podminky/

HUN: A részletes garancialis informaciok megtekintéséhez latogasson el a
http://hungary.canyon.eu/a-korlatozott-jotallas/

POL.: Szczegotowe informacje na temat warunkéw gwarancji mozna znalez¢ w:
http://canyon.eu/warranty-terms/

RON: Pentru conditiile specifice de garantie, vizitati:
http://canyon.ro/garantie-produse/

SLK: Viac informécii o zaruénych podmienkach je uvedenych na internetovej
stranke http://canyon.sk/prehlasenia-o-zaruke/

3. Power bank charging (pic. 3)

3.1 Connect the USB/Micro-USB (purchased separately) or USB/Type-C
(included) to compatible USB charger or computer. Connect micro-USB/USB
Type-C connector to PB charger connector. The light indicators will turn on and
the LED indicator will blink throughout the battery charging process, indicating
its stage.

3.2 When the battery is fully charged, firstly disconnect the compatible charger
from the PB, and then remove it from the power outlet. Hold the plug, but not the
cord when disconnecting the charger.

4. USB device charging (pic. 4)

4.1 Connect your device to PB using the cable that comes with the power bank or
your mobile phone/ tablet.

4.2 As the external battery is discharged, gradually less lights will be illuminated.
When your device is fully charged please remove the battery.

SAFETY INSTRUCTIONS

Read and follow all the instructions before using the product:
1) Do not expose PB to excessive moisture, water or dust. Do
not install in locations with high moisture or dust.

2) Protect the device from heat: do not install it near heaters
and do not expose it to direct sunlight.

3) The product is to be connected to power supply of the type

3. 3apexxpaHe Ha 6aTtepusiTa (CHUMKa 3)

3.1 CebpxeTe cbBMecTMOTO USB 3apsgHo (3akynyBa ce OTAENHO) KbM KOHTaKT
unu komnioTbp. CBbpxeTe micro-USB koHekTopa KbM KOHeKTopa 3a 3apexaaHe
Ha PB. MHpgukaTtopute we cBeTHaT u LED nHavkaTopsT Lie npumurea no speme
Ha 3apexxaaHeTo, Nnokassaiikv CTeneHTa Ha 3apsj.

3.2 Korato 6atepusita € HanbIIHO 3apefeHa, MbpPBO paskaveTe 3apsaHoTo oT PB,
criej KOETo ro M3BafeTe OT kOHTakTa. [lpbrnHeTe Liencena, a He kabena, korato
ro U3BaXJaTe OT KOHTaKTa.

4. 3apexpaaHe Ha YCTPOWUCTBOTO
4.1 CebpxeTe Baleto ycTpoiictBo kbM PB nocpeactsom USB kabena, koito
naBa B KOMNnekT ¢ Bawara PB unu mo6unHo ycTponcTso.
4.2 LED nHavkatopbT Ha PB nokassa npoueca Ha 3apexpaaxe. [pu paspexaaHe
Ha GaTepusiTa Lle u3raceaT BCE MOBEYE WHAMKATOpU 3a 3apsid. Korato ycTpoii-
CTBOTO BM € Hanb/HO 3apefeHo, Monda u3eBagete BbHWHaTa 6aTepVIﬂ.
WHCTPYKLUW 3A BE3OMACHOCT
MpoyeteTe 1 cneaaiite  WHCTpyKUMKTE,
nanonssate npoaykra:
1) He ppbxTe PB Ha BnaXHW, MOKpU Unu 3anpatueHn Mecra.
2) MaseTe ycTpPOWCTBOTO OT TOMMMHA: HE O WHCTanupaiTe
61130 A0 TONMWMHW YPeau 1 HarpeBaTenu, U He ro uanarante
Ha npska cribH4YeBa CBeTMnHa.

npeav  Aa

3. Dobijeni nabijecky (obr. 3)

3.1 Pripojte kompatibilni USB nebijecku (neni soucasti baleni) do zasovky nebo

do pocitace. Pripojte micro-USB konektor do konektoru zalozni nabijecky. Zapnou

se svételné indikatory, které budou po celou dobu dobijeni blikat a ukazovat stav
dobiti.

3.2 Kdyz je baterie pIné dobita, nejdfiv odpojte kompatibilni nabijecku od PB a az

poté ji vytahnéte ze zasuvky. Pfi odpojovani drzte nabijecku za zastréku, nikdy

netahejte za kabel.

4. Dobijeni zafizeni z nabijecky pres USB

4.1 Pripojte své zafizeni k PB pomoci kabelu pfilozeného v baleni.

4.2 Rozsviceny LED indikator signalizuje nabijeci process. S postupnym vybijenim
zélozni nabijecky budou zhasinat indikatory. Po GpIném nabiti
zafizeni vyjméte baterii.

BEZPECNOSTNI INSTRUKCE

Pred pouzitim produktu si pfectéte nasledujici instrukce:

1) Nevystavujte PB pfilisné vihkosti, vodé ani prachu.
Nepouzivejte v oblastech s vysokou vlhkosti ani v praSném
prostfedi.

2) Chrante zafizeni pfed teplem: nepouzivejte v blizkosti

3. Akupanga laadimine (pilt. 3)

3.1 Uhenda akupangaga (ihilduv USB laadija (ei sisaldu komplektis) seinakontakti
v6i mikro-USB kaabel arvuti USB pesasse. Uhenda mikro-USB pistik akupanga
sisendvoolupesaga. Valgusdioodid lilituvad sisse ja naitavad laadimisprotsessi
edenemist ( valgusdioodid vilguvad ) kuni laadimisprotsessi [6puni.

3.2 Kui akupank on laetud, siis esmalt Ghenda kaabel lahti akupanga kiiljest ja
seejarel seinakontaktist. Kaabli lahtiihendamisel hoia kinni pistikust, mitte kaablist.

4. Seadme laadimine USB kaudu.

4.1 Uhenda oma seade akupangaga, kasutades selleks akupangaga v&i oma

telefoniga/tahvelarvutiga kaasasolevat kaablit.

4.2 Akupangal sittinud valgusdioodid naitavad, et laadimist alustati. Valise
toiteallika ehk akupanga tiihjenemisel hakkavad valgusdioodid
jargemodda kustuma. Kui seade on tais laetud, eemaldage
aku.

TURVALISUSNOUDED

Enne kasutamist loe alljargnevaid juhiseid:

1) Kaitse akupanka niiskuse, vee ja tolmu eest. Ara kasuta
suure niiskuse ja tolmusisaldusega keskkondades.

2) Kaitse akupanka ligse kuumuse eest: ara kasuta akupanka

megmutatjak az akkumulator toltottségi szintjét.

3. A Power bank toltése (pic. 3)

3.1 Csatlakoztassa a késziléket egy kompatibilis fali, halézati USB t6ltéhoz vagy
egy szamitégép USB portjahoz, a mellékelt microUSB-USB kabel segitségével. A
LEDes toltttség jelz6k bekapcsolnak és villognak a toltési folyamat soran, ezzel
jelzik a toltottségi allapotot.

3.2 Ha a késziilék teljesen feltoltédott, elészor hiizza ki a késziiléket a kompatibilis
toltébsl, majd a toltét hizza ki az aramforrasbél. A csatlakozok kihtizasakor
igyeljen arra, hogy a csatlakozét hiizza, ne pedig a vezetéket.

4. USB eszkozok toltése

4.1 Csatlakoztass a feltdlteni kivant késziilékét a PowerBankhez a mellékelt (vagy

a késziilékéhez kapott) kabel segitségével.

4.3 A LED indikatorok jelzik a téltés folyamatat. Ahogy a PowerBank lemertdil, ugy
vilagit egyre kevesebb LED. Ha az eszkéz teljesen feltItodott,
tavolitsa el az akkumulatort.

BIZTONSAGI UTASITASOK

Olvassa el ezt a dokumentumot a késziilék hasznalatba vétele
elott.

1) Ne tegye ki a PowerBanket por, folyadék, nedvesség
hatdsainak. Ne haszndlja a késziléket magas para és/vagy

2. LED Indicator
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SLV: Podrobne informacije o garancijskih pogojih najdete na strani:
http://canyon.eu/warranty-terms/
SRP: Za detaljnije informacije o uslovima garancije obratite se:
http://canyon.eu/warranty-terms/
LAV: Detalizéta informacija par garantijas noteikumiem atrodama:
http://canyon.eu/warranty-terms/
LIT: Detalesne informacijg apie garantijy salygas rasite tinklapyje:
http://canyon.eu/warranty-terms/
EST: Detailse info garantiitingimuste kohta leiate:
http://canyon.eu/warranty-terms/
[lononHutenbHas UHopMaLvs 06 NCNoNb30BaHUN U rapaHTUn
pocTynHa Ha cante http://canyon.ru/usloviya-garantii
UKR: 3a 6inbLu feTanbHo iHpopMaLlieto Woao rapaHTiiHuX TepMiHiB, 6yab
nacka, 3gepraiTeck fo: https://canyon.ua/garantiyni-umovy

specified in the owner's manual only.
4) Clean the device only with dry cloth.

WARNING

1) Do not disassemble the enclosure. The battery may explode when damaged.
It is not recommended to attempt to repair the device yourself, which will result in
the loss of warranty.

2) The power bank must be stored in location with temperature ranging between
15 to 25°C for optimal performance. Too high/low temperature results in the loss
of capacity and shorter lifetime of the battery. A device with an excessively heated
or cooled battery may not work temporarily.

3) Do not dispose of batteries in a fire as they may explode.

Manufacturer: ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cyprus, +357 25 857000, asbis.com

Disposal: According to local regulations, your product and/or its battery must be
disposed of separately from household waste. When this product has reached the
end of its service life, take it to a recycling facility designated by local authorities.

WARRANTY RESPONSIBILITY

The warranty period starts from the date of purchase of the product from the
authorized Canyon distributor. The date of purchase is specified on your sales
receipt or delivery note. Repair, replacement or refunds within the period of

3) MpopykTbT TpsiGBa Aa ce CBbPXKE EANHCTBEHO KbM U3TOYHMK Ha 3axpaHBaHe,
ykasaH B pbKOBOACTBOTO.

4) MouncTBaiiTe yCTPOWCTBOTO CaMO CbC Cyxa Kbpna.

BHUMAHUE

1) He pasrnobsisaiite yctpoicTBoTo. Batepusita Moxe aa ekcnnogupa, korato
e yBpefdeHa. He ce npernopbyBa [a pemMOHTMpaTe camu — rapaHuusita Ha
YCTPOWCTBOTO LLie OTNajHe.

2) PB TpsibBa fa ce cbxpaHsiBa Ha MecTa ¢ Temnepatypa mexay 15 no 25°C 3a
onTumariHa pabota. Ako TemnepaTtypaTta e TBbpAe HUCKa WU TBbpAe BUCOKa,
KanaumTeTbT 1 ce rybu 1 KU3HEHMAT LMK HamansiBa. BbaMoxHO e 1 BpeMeHHO
npeycraHoBsiBaHe Ha paboTa.

3) He xBbpnsiiTe 6atepusta B orbH — MOXeE Aa ekcnioavpa.

MpoussoauTen: ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cyprus, +357 25 857000, asbis.com

WN3xBbpnsiHe: CbrnacHo MecTHUTE pasnopentu BalLMAT NPoAyKT W/unv Herosata
GaTepusi TpsiGBa Aa Ce U3XBLPNAT OTAENHO oT 6uToBWTE oTnagbuum. Korato
TO3W NPOAYKT AOCTUMHE Kpasi Ha eKCMoaTaLMOHHUSI CU XKMBOT, 3aHeceTe ro B
CbOpPbXeHWe 3a peLmKupaHe, onpeaeneHo oT MECTHUTE BriacTu.

FTAPAHLIUA U OTTOBOPHOCTHU

[apaHUMOHHWAT Mepuop cTapTvpa OT Aatata Ha MoKymka Ha mpoaykta oT
oTopuaupaH AucTpubyTop Ha Canyon. [latata Ha nokynka € oTbensidaHa Ha
chakTypaTa unu kacoeata Genexka. PEMOHT, NogMsiHa UK BpbLLAHe Ha cyma rno
BpeMe Ha rapHLMOHHWS NepuoA ca 3a cMeTka Ha Canyon. 3a aa 6bae obenyxeH
rapaHL1OHHO, NPOAYKTLT CrieABa Aa ce BbpHE KbM 0TOPU3MpaH1st AUCTpubyTop

zdroju tepla a nevystavujte nabije¢ku pfimému slune¢nimu zafeni.

3) Produkt je mozné pfipojovat pouze k typu zdroje napajeni uvedeném v navodu
k pouziti.

4) Zatizeni Cistéte pouze suchym hadfikem.

VAROVANI

1) Neotevirejte té€lo nabijecky. Baterie by mohla pii poSkozeni explodovat.
Nedoporuéujeme zafizeni neodborné opravovat, nebot tak zanikd narok na
zaruku.

2) Nabijecku je pro optimalni vykon nutné skladovat pfi teploté 15 az 25 °C. P¥ili§
vysoké nebo nizka teplota muze mit za nasledek Ubytek kapacity a krat$i vydrz
baterie. Zafizeni s nadmérné prehratou ¢i podchlazenou baterii nemusi docasné
fungovat.

3) Nevystavujte baterie pfimému ohni z divodu nebezpeci exploze.

Vyrobce: ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol,
Cyprus, +357 25 857000, asbis.com

Likvidace: Podle mistnich pfedpisti musi byt vas vyrobek a/nebo jeho baterie
likvidovany oddélené od domovniho odpadu. Po skonéeni Zivotnosti tohoto
vyrobku jej odevzdejte do recyklacniho zafizeni ur¢eného mistnimi Grady.
ZARUKA

Zaruéni doba pocind datem nakupu produktu od autorizovaného prodejce
produktt Canyon. Datum nakupu je uvedeno na Uctence nebo dodacim listu.

kitteseadmete I&heduses ning ara jata seda kauaks otsese paikesevalguse katte.
3) Akupanga laadimiseks vdib kasutada vaid kasutusjuhendis kirjeldatud laadijat.
4) Akupanka voib puhastada kuiva puhta riidetlikiga.

HOIATUS

1) Ara ava akupanga korpust. Akud véivad avamisel viga saades I6hkeda. Kui tiritad
akupanka ise remontida, siis katkeb garantiiaeg.

2) Akupanka peab sailitama keskonnas, mille temperatuur jaab vahemikku 15
kuni 25 °C. Liiga madal voi kdrge temperatuur pdhjustab akupanga vdimsuse
vahenemist ning lihendab selle eluiga. Kiilma voi kuuma saanud akupangal voib
esineda ajutisi katkestusi t60s.

3) Akupanga tulleviskamine on plahvatusohtlik ja keelatud.

Tootja: ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol,
Cyprus, +357 25 857000, asbis.com

Utiliseerimine: Vastavalt kohalikele eeskirjadele tuleb teie toode ja/voi selle
aku kodumajapidamisjaatmetest eraldi ara visata. Kui selle toote kasutusiga on
16ppenud, viige see kohalike ametiasutuste maaratud ringlussevétuasutusse.

GARANTIITINGIMUSED

Garantiiaja alguseks loetakse toote ostukuupdeva CANYON-i poolt volitatud
edasimiilija juurest. Ostukuupaevaks loetakse kuupdeva ostutSekil voi saatelehel.
Garantiiaja jooksul Canyon Company kas parandab toote, asendab uuega voi

portartalmu helyen.

2) Ovja a készilléket a h6tdl, ne hasznalia meleg kérnyezetben, ne tegye ki
napsugarzas hatasanak.

3) A készilék csak az ebben a dokumentumban
csatlakoztathato.

4) Csak szaraz, tiszta ruhaval tisztitsa a késziiléket.

FIGYELMEZTETESEK

1) Soha ne szerelje szét a készliléket. Az akkumulatorok sériilése esetén a késziilék
felrobbanhat és/vagy tlizet, sulyos sériilést, anyagi kart okozhat.

2) A PowerBanket az optimalis teljesitmény eléréséhez 15-25°C kozotti helyen
kell tarolni. A tul magas vagy alacsony hémérséklet a kapacitas és az élettartam
csokkenéséhez vezet. A nagyon magas vagy alacsony hémérsékletti PowerBank
atmenetileg nem miikodik.

3) Soha ne dobja tlizbe a késziiléket.

leirt tapegységekhez

Gyarté: ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol,
Cyprus, +357 25 857000, asbis.com

Hulladékkezelés: A helyi el6irasoknak megfeleléen a terméket és/vagy annak
akkumulatorat a haztartasi hulladéktol elkilonitve kell megsemmisiteni. Ha
ez a termék elérte élettartamanak végét, vigye el a helyi hatésagok altal kijeldlt
Ujrahasznosito létesitménybe.

3. Charging Power Bank

LIGHTNING

UK
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FMEE o

All other products names and trademarks are property of their respective owners
Vice informaci na www.canyon.eu/certificates

RoHS

Green Product

www.canyon.eu

warranty are made at the discretion of Canyon. To obtain warranty service the
product is to be returned to the distributor at the place of purchase together
with a proof of purchase (sales receipt or delivery note). The further information
regarding the use and warranty terms is available on the site: http://canyon.eu/
warranty-terms/

Troubleshooting

Issue Solution

1) Adhere to the sequence of connections when
connecting to the power supply (for charging).

2) Make sure that the power bank contacts fit tightly
with the charger contacts and that they are not dirty.

The power bank does
not charge

If the above-listed measures do not help to resolve the problem, please contact
the support service on the Canyon website: http://canyon.eu/ask-your-
question/.

Date of manufacture: (see at the package). Made in China.

If you have any questions before returning your device to the store, please email
us at support@canyon.eu or you can chat with us at the website canyon.eu/

user-help-desk.

Ha MSCTOTO, Kb[ETO € OCbLUEeCTBEHa NoKynkaTa, 3aefHO C [oKa3aTerncTBo 3a
nokynka (paktypa, rapaHuMoHHa kapTa, kacoBa b6enexka). [oeye nHdopmauus
3a ynoTpebata W rapaHUMOHHUTE YCMOBMSI MOXeTe [a OTKpueTe Ha:
http://canyon.eu/warranty-terms/

OTcTpaHsBaHe Ha npobnemun

Mpo6nem PeweHune

1) MpoBepeTe nocnefoBaTenHoCcTTa Ha CBbp3BaHe
KbM 3apsiAHOTO YCTPOWCTBO (3a 3apexaaHe).

2) YBeperTe ce, Ye KOHTaKTUTe Ha 3apsAHOTO ca Ao-
6pe cBbp3aHu ¢ PB 1 He ca 3aMbpceHn.

PB He 3apexga

AKO ropernocoyeHnTe MEPKM He AafaT pesynTar, Moss CBbpXeTe ce C
TexHuyeckata noaapbxka Ha yeb-caiita Ha Canyon:
http://canyon.eu/ask-your-question/.

[aTa Ha Npou3BOACTBO: BKTE Ha onakoBkaTta. MNpowusxon: Kutan.

MpoayKkTbT € B CbOTBETCTBUE C U3nckaHusaTa Ha Aupektnea 2015/863/EC (or
other) Bcuyku geknapauvm moxe ga naternute ot yeb cainT https://canyon.
bg/sertifikati/ n/vnu http://canyon.eu/certificates, Tbpceiikvu no mogena Ha
YCTPOWCTBOTO.

Ao vmate BbMpocu, Npeau Aa 3aHeceTe YCTPONCTBOTO B MarasuHa, nuiieTe Hu
Ha umMenn agpeca support@canyon.eu unu B 4at Ha yeb cTpaHuua canyon.bg/
user-help-desk.

O opravé, vyméné nebo vraceni penéz rozhoduje spolecnost Pro uplatnéni
zaruky je nutné produkt vratit na misto nakupu spole¢né s diikazem o nakupu
(uctenka nebo dodaci list). Dalsi informace ohledné pouzivani a podminkach
zaruky jsou dostupné na strance: http://canyon.eu/warranty-terms/

Reseni potizi

Problém Reseni

1) Dodrzujte posloupnost pfipojovani pfi nabijeni ze
zasuvky.

2) Ujistéte se, ze vSechny kontakty tésné pfiléhaji k
nabije¢ce a nejsou Spinavé.

Nabijecka nenabiji

Pokud feSeni uvedena vySe nepomahaji, kontaktujte prosim podporu na
webovych strankach Canyon: http://canyon.eu/ask-your-question/

Datum vyroby: (viz obal produktu). Vyrobeno v Ciné.

Pokud mate jakékoli dotazy, napisSte nam na adresu support@canyon.eu nebo
s nami chatujte na adrese czech.canyon.eu/user-help-desk jesté predtim, nez
zafizeni odnesete do prodejny.

tagastab raha vastavalt oma @ranagemisele. Garantiiteenuse saamiseks on kaup
vaja tagastada Miiljale koos ostutdendiga (ostutSekk voi saateleht). Lisateave
kasutusviisi ja garantii kohta on saadaval internetiaadressil: http://canyon.eu/
warranty-terms/

Veaotsing

Probleem Lahendus

1) Akupanga laadimisel jargi juhiseid, mis kirjas
eespool punktis 3.

2) Veendu, et akupanga ja laadimiskaabli kontaktid ei
ole maardunud ning on korrektselt thendatud.

Laadimist ei toimu

Kui Ulalpool toodud loetelus olevad soovitused ei olnud abiks, siis kontakteeru
tootjaga: http://canyon.eu/ask-your-question/

Tootmiskuupaev (vaata pakendilt). Toodetud Hiinas

Kui teil on kiisimusi, saatke meile e-kirja aadressil support@canyon.eu voi
vestle meiega aadressil canyon.eu/user-help-desk, enne kui te oma seadme
kauplusesse viima hakkat.

GARANCIA

A garancia id6tartama a készulék megvasarlasanak napjan kezdédik. Amennyiben
a készulék meghibasodik, kérjlk juttassa azt vissza a vasarlas helyére, a vasarlast
(annak idejét) igazolé dokumentummal (szamla, blokk, szallitdlevél) egyitt.
Tovabbi informaciokért kérjik latogasson el az alabbi weboldalra:
http://canyon.eu/warranty-terms/

Hibakeresés

Hibajelenség Megoldas

1) Ellenérizze a PowerBank csatlakozasat a megfeleld
tolt6hoz és a tolté megfeleléségét.

2) Ellenérizze a csatlakozés sértetlenségét és por- és
szennyez6dés mentességét.

A PowerBank
nem toltédik

Ha a fent leirtak nem vezetnek eredményre, kérjik vegye fel veliink a kapcsolatot
a kovetkezd weboldalon: http://canyon.eu/ask-your-question/.

Gyartasi id6: (keresse a csomagolason). Szarmazasi hely: Kina
Ha barmilyen kérdése van, kérjik, kildjon egy e-mailt a support@canyon.

eu e-mail cimre, vagy irjon rank csevegésben a canyon.eu/user-help-desk
weboldalon, miel6tt készulékét a boltba vinné.



KAZ

KypmeTTi catbin anyuibi!

TM Canyon KypblInFbICbiH CaTbin anymeH KyTTbiKTaiMbld. Byn eHiMHiH 6apnbik
apThIKLWLIBIKTAPbIH NaiganaHy YLLiH oCbl HYCKayIbIKTbl TOMbIFbIMEH

OKbIM LUbIFYAbI YCbiHaMbI3. Canyon eHiMaepi Typarbl KocbIMLLIA akmapar arny YLiH
6ianiH http://canyon.ru Be6-caiiTbiHa KipiHi3

Maiipanany xeHiHaeri Hyckaynblk MopTaTtueTi akkymynstop (6yaaH api — MA)
TexHuKanbIK cunaTrama

* CbitbIiMabinbiFbl: 10000 MAY

« Kipic: 5V/2A, 9V/2A (Lightning/USB-C)

« WbiFbic: 5V/3A,9V/2.2A,12V/1.5A 20W (Type C PD) 5V/3A,9V/2A,12V/1.5A,18W
(USB-A)

* Quick charge 3.0

1. Xunakray (Ne1 cyn6a)

1.1 MopTaTuBTi akKymynsiTop

1.2 Type-C Kockbilbl 6ap 3apsiaTay kabeni, USB

1.3 ManganaHy xeHiHaeri Hyckaynblk

2. LED nHaukaTopbl

2.1 LED kyaT vHavkaTtopnapbl KyaT TYUMECIH XeHin 6acy apkbinbl Kocbinagsl.

3. MopraTueTi 6aTapesHsl 3apaaTay (Ne3 cyn6a):

3.1 Yinecivai USB 3apsinTay KypbinfFbicbliH (Genek catbinagpl) kabbipra

LAV

Cienijamais pircéj!

Apsveicam tevi ar TM Canyon iekartas pirkumu. lesakam izlasit lietotaja
pamacibu [1dz galam, lai pilnvértigi apgltu produkta pielietojumu. Sikaku
informaciju par Canyon produktiem aicinam aplikot madsu majaslapa:
http://canyon.eu

Lietotaja pamaciba. Power Bank (turpméak teksta PB)

Specifikacija

« letilpiba: 10000 mAh

« levade: 5V/2A, 9V/2A (Lightning/USB-C)

« lzvade: 5V/3A,9V/2.2A,12V/1.5A 20W (Type C PD) 5V/3A,9V/2A,12V/1.5A,18W
(USB-A)

* Quick charge 3.0

1. lepakojums (1. Attéls)
1.1 Power Bank

1.2 Type-C un USB kabelis
1.3 Lietotaja pamaciba

2. LED indikatori (2. Attéls)
2.1 Bateriju jaudas LED indikatori ieslégsies viegli nospiezot ieslégSanas pogu.

RUS

YBaxaeMmblIi nokynarens!

Mosppasnsiem ¢ npuobpeteHvem yctpoiictea TM Canyon. [ns Toro, 4Ttobbl B
NOMHON Mepe BOCMOSb30BaTLCS 3TUM MPOAYKTOM, Mbl PEekOMeHAyem Bam Mnpo-
YuTaTb [aHHOE PYKOBOACTBO MOMHOCTLIO. [N MOMyYeHUs [OMOSNHATENbHON
MHopMaumn o npogykuun Canyon, noxanyicra, noceTute Haw Beb-canT
http://canyon.ru

WHcTpykuma no akcnnyartauuu. MopTatvBHbIN akkymynsaTop (aanee MA)
TexHUYecKue XxapaKTepUCTUKU

« EmkocTb: 10000 MAY

* Bxopa: 5V/2A, 9V/2A (Lightning/USB-C)

« Bbixoa: 5V/3A,9V/2.2A,12V/1.5A 20W (Type C PD) 5V/3A,9V/2A,12V/1.5A,18W
(USB-A)

* Quick charge 3.0

1. Komnnekrauus (cxema Ne1)

1.1 MopTaTVBHbIA aKKyMynsTop

1.2 Kabenb ans 3apsakv ¢ passem Type-C, USB

1.3 MIHCTpyKums No akcnnyatauum

2. LED vHpukaTop

RON

Draga consumatorule!

Felicitari pentru achizitia acestui produs de calitate TM Canyon. Pentru a beneficia
de toate avantajele acestui produs, va rugam sa cititi cu atentie manualul de utilizare.
Pentru mai multe informatii despre produsele Canyon, va rugam sa vizitati siteul:
http:/icanyon.eu

Manual utilizare. Baterie externa (denumita in continuare PB)
Specificatii:

« Capacitate: 10000 mAh

« Intrare: 5V/2A, 9V/2A (Lightning/USB-C)

« lesire: 5V/3A,9V/2.2A,12V/1.5A 20W (Type C PD) 5V/3A,9V/2A,12V/1.5A,18W
(USB-A)

* Quick charge 3.0

1. Pachet (foto. 1)

1.1 Baterie externa

1.2 Type-C si cablu USB

1.3 Manual

2. Indicator LED (pic. 2)
2.1 Indicatoarele LED de alimentare a bateriei se vor aprinde apasand usor butonul

SLK

Vazeny zakaznik!

BlahoZelame vam ku kupe zariadenia znacky Canyon. Aby ste mohli tento
vyrobok pouzivat naplno, odpori¢ame vam, aby ste si precitali cely navod
na obsluhu. Viac informacii o vyrobkoch znacky Canyon sa dozviete na nasej
webovej stranke http://canyon.eu

Navod na obsluhu Nabijacia stanica
Technické udaje

« Kapacita: 10000 mAh

* Vstup: 5V/2A, 9V/2A (Lightning/USB-C)
« Vystup: 5V/3A,9V/2.2A,12V/1.5A 20W (Type C PD) 5V/3A,9V/2A,12V/1.5A,18W
(USB-A)

* Quick charge 3.0

1. Balenie (obr. 1)

1. Nabijacia stanica

2. Type-C a USB kabel

3. Navod na obsluhu

2. LED indikatory (obr. 2)
2.1 LED indikatory urovne nabitia batérie sa zapnu lahkym stlacenim vypinaca.

UKR

LLlaHoBHMI1 nokyneLb!

Bitaemo Bac i3 npua6aHHsm npoaykuii Toproeoi mapku CANYON. My pekomen-
Ayemo Bam noBHICTIO npounTaTy Liei NocibHMK, LWo6 NOBHOK MipOo CKOpUCTaTUCS
nepesaramyt Liboro ToBapy. [ns oTpMMaHHs A0AaTKOBOI iHpopmaLlii Npo NpoaykLio
Canyon, 6yap nacka, BiggigaiiTe Haw Be6-canT: http://canyon.ua

IHCTpyKUiA 3 ekcnnyaTauii. MopTaTneHWin akymynsTop (gani MA)

TexHi4Hi xapakTepucTUKu

* EMHicTb: 10000 mAr

« Bxip: 5V/2A, 9V/2A (Lightning/USB-C)

* Buxig: 5V/3A,9V/2.2A,12V/1.5A 20W (Type C PD) 5V/3A,9V/2A,12V/1.5A,18W
(USB-A)

* Quick charge 3.0

1. Komnnekrauis (cxema Ne1)

1.1 MNopTaTnBHWiA akymynsiTop

1.2 Kabenb Type-C

1.3 IHCTpyKLUisA 3 ekcnnyatauii

2. LED ingukatop

2.1 LED iHankaTopm XUBNEHHS BMUKAIOTLCS NErkUM HAaTUCKAHHAM Ha KHOMKY XUB-
NEHHSI.

CANYON

poseTkacbiHa/koMnbtoTepre  KocbiHbI3. Micro-USB  kabeniHiH  KockblwbiH TMA-

HbIH 3apsiiTay KOCKbILbIHA KOCbIHbI3. XKapblk MHAMKaTopnapbl kocbinbin, LED

VHAVKaTOPbI 3apsifTay NPOLECH kepceTe OTbIpbIM, 6aTtapesiHbl 3apsiaTay kesiHae

XKbINblnblKTan 6actangbl.

3.2 AKKYMKNATOpP TOMbIfbIMEH 3apsaTanFaH kesge, anfbiMeH yinecimai 3apsa-

Tay KypbIFbICbIH MOPTATWBTI akKyMynsiTopfaH, CofaH KeiliH KyaT poseTkacbiHaH

axblpaTbiHbI3. 3apsiaTay KypbinFbICbiH CyblpFaH keafe CbiMHaH emec, alafgaH

YCTaHbI3.

4. USB KypbinfbinapbiH 3apsaTay (Ne4 cyn6a):

4.1. KypbinfbiHbl MA-Fa MA-MeH Hemece TenedoHMeH/NnaHweTneH Gipre keneTiH

6aycbiM apKblrbl KOChIHbI3.

4.2. MA-pafbl XaHbiN TypFaH VMHAWKaTOP 3apsiATay NpOLECi XKypin KaTkaHblH

Gingipeni. ColpTkbl GaTapes 3apsfpl TaycbififaH CalblH OHAAFbl MHAMKaTOpnap
asblpak xaHagbl. Kypbinfbl TONbIFbIMEH 3apsiaTanfaH kesge,
aKKyMyNSTOpAb! LbIFapbIn anblHbI3.

KAYINCI3OIK TEXHUKACDI XXOHIHOEr HYCKAY
©HiMai konpaHap angeiHga 6apnblk Hyckaynapgbl OKbiM,
OpbIHAAHbI3.
1) MopTaTnBTi akkyMynaTOpAbl XOFapbl bifFanabinbikTaH, cy-
[laH eHe LWaHHaH KopfaHbI3. blnfanabinbiFbl XOFapbl xeHe
TO3aHAbINbIFbI XKOFaPbI Yi-Xaiinapaa opHaTnaHp!3.
2) MopTaTnBTi akkyMynsTOpAbl Kbi3yAaH KOpPFaHbI3: OHbI XbIMbITY KYpbifblnapbiHbIH,
XaHblHa OpPHATMaHbI3 K8He OfaH KYH CaYNeCiHiH Tikeneii TycyiHe xon 6epmeHis.
3) OHiM Tek HyckaynblKTa cunaTTanfaH Typaeri KyaT KesiHe KOCbInybl Kepek.

3. Power bank uzlade (3. Attéls)

3.1 Pievienojiet atbilstoSu USB ladétaju (nopérkams atseviski) pie kontaktligzdas/
datora. Savienojiet micro-USB konektoru ar PB ladétaja portu. Gaismas indikatori
ieslégsies un LED indikatori mirgos visu uzlades procesu, noradot ladé$anas
progresu. .

3.2 Kad baterija ir pilniba uzladéjusies, sakuma atvienojiet PB no ladétaja un tad
ladétaju no kontaktligzdas. Turiet spraudni nevis vadu, kad atvienojat ladétaju.

4. USB iekartu ladéSana

4.1 Pievienojiet jasu iekartu pie PB, izmantojot kabeli, kas ieklauts komplekta.
4.2 |zgaismotais LED indikators uz PB noradis ladéSanas progresu. Jo tuk$aka
paliks PB, jo vairak LED indikatoru izslégsies. Kad ierice ir pilniba uzladéta, ladzu,
nonemiet akumulatoru.

Drosibas instrukcijas

|zlasiet un sekojiet instrukcijam pirms izmantojiet produktu:

1) Nepaklaujiet PB parmérigam mitrumam vai putekliem.
Nenovietojiet vietas ar augstu mitruma vai puteklu daudzumu.
2) Aizsargajiet iekartu no karstuma: nenovietojiet tuvu
sildTtajiem vai tieSos saules staros.

3) lekartu drikst savienot tikai ar baro$anas blokiem, kas
noradtti lietotaja pamaciba.

4) Tiriet ierici tikai ar sausu audumu.

2.1 LED vHanKaTopbl MUTaHUS BKITIOYAKOTCS NIETKUM HaXaTUeM Ha KHOMKY MUTaHWS.

3. 3apsiaka nopTaTMBHOrO akkymynsaTopa (cxema Ne3):

3.1 MNogxntounte coBmecTMoe 3apsigHoe yctpoictso USB (npuobpetaetcs oT-

AenbHO) K HacTEHHOW poseTke / koMmbtoTepy. MoaknoynTe pasbem micro-USB

kabens k pasbemy 3apsakv MA. CBeToBble MHAMKATOPLI BKoYaloTes, U LED uk-

[uvKaTop HauMHaeT MuraTb B TeYeHWe BCell 3apsiaku akkymynsitopa, oTobpaxas

npoLecc 3apsiaku.

3.2 Korga akkyMynsiTop NOMHOCTbIO 3apsiANTCS, CHavyana oTcoeanH1Te COBMECTH-

Moe 3apsijHOe YCTPOMCTBO OT MOPTATUBHOTO aKKyMynsiTopa, a 3aTeM OT PO3eTkn

anektpoceTn. OTCOeAMHsA 3apsifHOe YCTPOICTBO, AEPXUTECH 3a BUMKY, @ He 3a

LLIHYP.

4. 3apsigka USB ycTtpoiicTB (cxema Ne4):

4.1 MopkntounTe BaLue ycTponcTso K MA Yepes LWHyp, KOTOPbIV MAET B KOMNIEKTe

¢ NA vnu Bawmm TeneoHOM/NNaHLIEeToM.

4.2 Mopawmin nhavkatop Ha MA curHanusupyeT 0 ToM, Y4TO MAeT npoLecc 3apaa-
k1. Mo Mepe paspsiaku BHELLHEro akkymynsitopa Ha Hem 6y-
[eT ropeTb BCe MeHbLUe MHAnkaTopos. Korga Bale ycTpou-
CTBO MOSHOCTbIO 3aPSANTCS, N3BMEKUTE akKyMyIsTop.
WHCTPYKUMU NO TEXHUKE BE30NACHOCTU
MpounTaitTe 1 crieayinTe BCeM WHCTPYKLMSIM Nnepes UCronb3o-
BaHWeM npoaykTa.
1) OBeperaiiTe NOPTaTWBHbIA aKKyMynsiTOp OT MOBbILUEHHOM
BN@XHOCTY, nornajaHns Bofbl U nbink. He ycraHaenusaiite B
NOMELLEHVAX C MOBBILLIEHHO BNAXHOCTBIO 1 3arbINEHHOCTbIO.
2) ObeperaiiTe NOPTaTUBHbIN akKyMyIsITOp OT HarpeBa: He ycTa-

de alimentare

3. Incarcare baterie externa (pic. 3)

3.1 Conectati incarcatorul USB compatibil (achizitionat separat) la priza de perete
computer. Conectati conectorul micro-USB la conectorul PB-ului. Indicatoarele
luminoase se vor aprinde si indicatorul LED va lumina in timpul procesului de
incarcare a bateriei, indicand stadiul acestuia.

3.2 Cand bateria este incarcata complet, deconectati mai intai incarcatorul
compatibil din PB si apoi scoateti-l din priza. Tineti conectorul, dar nu cablul, atunci
cand deconectati incarcatorul.

4. Incarcare dispozitiv USB

4.1 Conectati dispozitivul la PB utilizand cablul inclus in pachet la telefonul mobil/
tableta.

4.2 Indicatorul LED iluminat de pe PB indica procesul de incarcare. Pe masura
ce bateria externa este descarcata, mai multe indicatoare se vor dezactiva. Cand
dispozitivul dvs. este complet incarcat, va rugam sa scoateti bateria.

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

Cititi si urmati instructiunile de folosire inainte de a utiliza acest
produs:

1) Nu expuneti PB-ul la umiditate excesiva, apa sau praf. Nu o
instalati in locuri cu umiditate ridicata sau praf.

2) Protejati dispozitivul impotriva caldurii: nu o depozitati in

3. Nabijanie nabijacej stanice (obr. 3)

3.1 Do elektrickej zasuvky/k pocitau pripojte kompatibilni USB nabijacku
(predava sa samostatne). Micro USB koncovku pripojte k nabijaciemu konektoru
na nabijacej stanici. ZapnU sa svetelné indikatory. LED indikator bude pocas
nabijania batérie blikat, ¢im informuje o stave nabitia.

3.2 Ak je batéria Uplne nabita, najprv odpojte od nabijacej stanice kompatibilnt
nabijacku, ktort nasledne vytiahnite z elektrickej zasuvky. Pri odpajani nabijacky
tahajte za koncovku, nie za kabel.

4. Nabijanie USB zariadenia

4.1 Zariadenie pripojte k nabijacej stanici pomocou kabla, ktory bol prilozeny k
nabijacej stanici alebo k mobilnému telefénu/tabletu.

4.2 Osvetleny LED indikator na nabijacej stanici bude informovat o procese
nabitia. Pri postupnom vybijani externej batérie bude na nej postupne zhasinat
Soraz viac indikatorov. Ked je zariadenie plne nabité, batériu vytiahnite.

BEZPECNOSTNE POKYNY

Pred pouzitim produktu si precitajte nasledujice pokyny a
postupujte podla nich.

1) Nabijaciu stanicu nevystavujte nadmernej vlhkosti, vode
alebo prachu. Neinstalujte ju na miesta s vysokou vihkostou
alebo prasnostou.

2) Zariadenie chrarite pred teplom: do jeho blizkosti neinstalujte

3. 3apsimkaHHA nopTaTUBHOrO akymynsaTopa (cxema Ne3):

3.1 Mipkntovite kabene Micro-USB (kynyetbcs okpemo) 4n USB/Type-C (y komnnek-
Ti) A0 cymicHoro 3apsigHoro USB-npuctpoto umn komm'totepa. icns Yoro nigkntodite
po3z’em kabens micro-USB/USB Type-C po pos’emy MA. CBiTnoBi iHaukaTopu yBi-
MKkHYTbCS, LED iHavkaTop noyHe bnivmatu nig vac 3apspkaHHs akymynsitopa, Bifo-
6pakaloyn NpoLiec 3apsimkaHHs.

3.2 Konu akymynsaTtop NoBHICTIO 3apsiauTLCS, CNoYaTky Bif egHanTe CyMiCHWUIA 3apsia-
HWA MPUCTPIN Bif, MOPTaTVBHOTO akyMymnsTopa, a NoTiM Bi, PO3ETKN eNeKTpoMepexi.
Bin'eaHytoun 3apsiaHWA NpUCTpIi, TPMMaNTECh 3a LUTeKep, a He 3a kabenb.

4. 3apsmkaHHs USB-npucTpoto (cxema Ned):
4.1 MMigkntoviTe BaL NpucTpiii 4o MNA 3a gornomMoroto kabensi, Skuii € y KoMMnekTi 4o
MA un BaLworo TenedoHy/nnaHLeTy.
4.3 CeitnoBun iHaukaTop Ha MNA nokaaye npoLec 3apsimpKaHHs.
SAKLLo 30BHILWHS GaTapes byae po3psmpKeHa, TO LMGPOBMIA AUCTINEN BiAKMOYUTLCS
Konu BaL npucTpiii NoBHIiCTIO 3apsianTbes, Gyab nacka, Bu-
AMITb akyMmynsTop.
IHCTPYKLII 3 TEXHIKA BE3MEKU
Mepep nouaTkom ekcnnyartauii NpoayKTy yBaXKHO npounTainiTe
Ta AOTPUMYMNTECH BCIX IHCTPYKLN.
1. OGepiraiiTe NpUCTpiii BiA, BOMOrK, MOTPannsHHA BoAM i
nuny. Takox He po3MilLlyinTe B NPUMILLEHHSX 3 NiABULLEHO
BOIOrICTIO, BEMUKMM BMICTOM MUITy.
2. ObepiraiiTe NpUCTPIit Bif NeperpiBaHHs: He cTaBTe Nobnusy
onantoBanbHUX NpuUnaais i He nigaaBanTe BNAMBY NPAMUX COHAYHUX MPOMEHIB.
3. MpucTpint NoBUHeH ByTW NiAKMIOYEHWIA [0 [Kepena XUBMEeHHS Tiflbku TOro Tury,

4) KypbInfbiHbl TeK Kyprak LybepekneH TasanaHpla.

ECKEPTYNEP

1) KypbInfbiHbIH KOPMYyCbIH anyfa TbiibIM  canbiHagbl. AkkymynsiTopnap
3aKkbiMaanFaH Kesfe apbinybl MyMKIH. Byn KypbinfbiHbI XeHAeyre ThipbiCy
YCbIHbINIMaNAbI XKoHe KeninaiKTiH XofanybiHa akeneai.

2) OHTalnbl XyMbIC icTey yuwiH akkymynatopabl 15°C xeHe 25°C apanbifbiHaa
cakTay kepek. TbIM ofapbl/ToMeH TeMnepaTypa akkyMynsiTOpAbIH ChIbIMAbIbIFbI
MeH Kbi3meT eTy Mep3iMiH asanTagpl. LWamagaH Thic  Kbl3ablpbinFaH/
carnkbiHAaTbINFaH akkyMynsTop KYPbINFbIHbIH YakbITLLA XYMbIC iCTeMeyiHe akenyi
MYMKiH.

3) AkkymynaToprapabl OTka TactamaHbl3, cebebi akkymynatopnap »apbinbin Ke-
TYi MYMKIH

©Hpipywi: ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cyprus, +357 25 857000, asbis.com

Kopere xaparty: Xeprinikti epexxenepre caiikec eHiMiHi3ai xaHe/Hemece OHbIH
GaTapesicblH TYPMbICTbIK kangblktapaaH Genek Tactay kepek. Ocbl ©HiMHIH
KbI3MET €Ty Mep3iMi asKTanfaHHaH KeiiH OHbl XeprinikTi Gunik TaranblHaaraH
Kaere xapary nyHKTiHe TancbIpblHbI3.

KEMINAIK MIHOETTEMENEP

Keningik mepsimi Tayapabl Canyon ekinetTi CaTyLbiCbHaH caTbin anfaH KyHHeH
Gactan ecenteneni. Catbin any KyHi Ci3giH Tayap 4eriHiage Hemece kenik
JKYKKy>KaTblHA@ KepceTinreH kyH Gonbin Tabbinagpl. Keningik mepsimi iwiHge

Uzmanibu

1) Neveriet ierici vala. Baterija var uzspragt, kad tiek bojata. Neveiciet ierices
remontu, to darot var zaudét garantiju.

2) Prieks optimalas iekartas darbibas, ta ir jauzglaba vietas ar temperatdru no 15
lidz 25 °C. Parak augsta vai zema temperature var ietekmét baterijas kapacitati
un saisinat baterijas darbibas laiku. Parak sakarsusi vai atdzisusi baterija, Tslaicigi
var nedarboties.

3) Neizmetiet baterijas ugunf, tas var uzspragt.

Razotajs: ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cyprus, +357 25 857000, asbis.com

Atbrivosanas: Saskana ar vietéjiem noteikumiem jasu izstradajums un/vai
ta akumulators jaizmet atseviski no sadzives atkritumiem. Kad $T1 izstradajuma
kalpo$anas laiks ir beidzies, nogadajiet to parstrades rdpnica, ko noradijusas
vietéjas iestades.

Garantijas atbildiba

Garantijas periods sakas pardo$anas bridi no autorizéta Canyon izplatitaja.
Pirkuma datums ir noradits uz pirkuma ¢eka vai pavadzimes. Remonts, nomaina
vai kompensacija tiek veikta péc Canyon izvéles. Lai sanemtu garantijas servisu,
iekarta ir jaatgriez pie pardevéja kopa ar pirkumu apliecinoSu dokumentu. Stkaka
informacija par lietoSanu un garantijas noteikumiem atrodama:
http://canyon.eu/warranty-terms/

HaBMVBaliTe ee PsiKOM C HarpeBaTerbHbIMU NpUBGopamu 1 He NMoaBepraiiTe Bo3aeii-
CTBUIO MPSIMbIX COMHEYHbIX My4eit.

3) MpoaykT pomkeH GbiTb MOAKTIOYEH K UCTOYHMKY MUTaHWS TOMbKO TOTO TWna,
KOTOPbI OMMCaH B UHCTPYKLMM MO SKCTITyaTaLmm.

4) OunLLanTe YCTPONCTBO TOMBKO CYXOW TKaHbIO.

NPEAYNPEXAEHUA

1) 3anpelyaeTcs cHUMaTL KOpMyC YCTPOMCTBA. AKKYMYNSTOPbl MOTYT B3pblBaTLCS
npy noBpexaeHn. MonbiTka OTPEMOHTUPOBATbL AaHHbINA MPUBOP He pekoMeHdyeTcs
1 BEZET K roTepe rapaHTum.

2) Ons onTumanbHON NPOW3BOAMTENBHOCTM aKKyMYNSITOP CriefdyeT XpaHuTb Mnpu
Temnepatype oT 15 go 25 °C. CnuwwikoMm Bbicokas / HW3kasi TemnepaTypa npyBo-
[T K CHIDKEHWIO eMKOCTW 1 cpoka cryxGbl akkymyrnsitopa. YpeamepHo HarpeTblit/
OXIaXOEHHbIN akKyMynsTOp MOXET CTaTb MPUYMHOW BPEMEHHON HepaboTocnocob-
HOCTW YCTPOMCTBA.

3) He yHWuTOXalTE akKyMynsiTOpbl MYTEM CKUraHWsi, OHU MOTYT B30PBATLCS.
Mpoussogutenb: ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cyprus (Kunp). Ten.: +357-25857000, asbis.com

YTunusauus: B cooTBETCTBUM C MECTHLIMM MpaBUnamu, Balle usfenve umnu ero
GaTapest AOMKHbI YTUNN3NPOBATLCS OTAENBHO OT BbITOBLIX OTXOAOB. 10 UCTEYEHUN
cpoka crnyx6bl AaHHOrO U3AENVst caanTe ero B MyHKT yTURM3auuu, HasHaYeHHbI
MECTHBIM BIacTsIMU.

FTAPAHTUMHBIE OBA3ATENLCTBA

[apaHTUHBIA  CPOK MCYMCTISIETCSl CO [AHS MOKynkv ToBapa Y aBTOPU3OBaH-
Horo [lpopaBua Canyon. 3a pgaTy MOKynkvu npuHUMaeTcs faTa, ykasaHHast
Ha BallemM TOBapHOM Yeke MMM Xe Ha TPaHCMOPTHOW HaknagHow. B Teve-

apropierea unor surse de caldura sau in lumina directa a soarelui.

3) Produsul se va conectat la o sursa de alimentara conform instructiunilor din
manualul de utilizare.

4) Curatati dispozitivul numai cu o carpa uscata.

AVERTIZARE

1) Nu dezasamblati dispozitivul. Bateria poate exploda. Nu incercati sa reparati
singuri dispozitivul, acest lucru poate duce la pierderea garantiei.

2) Bateria externa trebuie depozitata in locatii cu temperaturi intre 15 si 25 °C pentru
performante optime. Temperaturile prea ridicate sau prea scazute pot duce la
pierderea capacitatii dispozitivului sau la scurtarea duratei de viata. Un dispozitiv
cu o baterie incalzita excesiv sau racita excesiv poate sa nu functioneze temporar.
3) Nu aruncati dispozitivul in foc pentru ca poate exploda.

Producator: ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cyprus, +357 25 857000, asbis.com

Dispozitie: in conformitate cu reglementrile locale, produsul dumneavoastré
si/sau bateria acestuia trebuie eliminate separat de deseurile menajere. Cand
acest produs a ajuns la sfarsitul duratei de viata, duceti-l la o unitate de reciclare
desemnata de autoritatile locale.

INFORMATII DESPRE GARANTIE
Perioada de garantie incepe de la data achizitionarii produsului de la distribuitorul

ohrievace a nevystavujte ho priamemu sine¢nému Ziareniu.

3) Tento produkt je ur€eny na pripojenie vyhradne k elektrickému zdroju s takymi
parametrami, ktoré st uvedené v navode na obsluhu.

4) Na cistenie zariadenia pouzite iba suchu tkaninu.

VYSTRAHA

1) Kryty zariadenia nerozoberajte. Batéria by mohla pri poskodeni vybuchnut.
Neodportca sa opravovat zariadenie svojpomocne, prisli by ste o zaruku.

2) V zaujme dosiahnutia optimalneho vykonu skladujte nabijaciu stanicu na
miestach s teplotou od 15 do 25 °C. Pri prili§ vysokej/nizkej teplote hrozi riziko
straty kapacity alebo skratenia Zivotnosti batérie. Zariadenie s nadmerne prehriatou
alebo podchladenou batériou nemusi do¢asne fungovat.

3) Batérie nevhadzujte do ohria, pretoZe by mohli vybuchnut.

Vyrobca: ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol,
Cyprus, +357 25 857000, asbis.com

Likvidacia: Podla miestnych predpisov sa vas vyrobok a/alebo jeho batéria musia
likvidovat oddelene od domového odpadu. Po skonéeni Zivotnosti tohto vyrobku ho
odovzdajte do recyklaéného zariadenia uréeného miestnymi tradmi.

ZARUCNE PODMIENKY
Zarucna doba zacina plynut diiom zakupenia produktu u autorizovaného predajcu
znacky Canyon. Datum zakupenia je uvedeny na pokladniénom bloku alebo na

SKUIA 3a3Ha4YeHUI B IHCTPYKLT No ekcnnyaTadii.
4. OyunLLyViTe NPUCTPIN NULLIE CYXOH TKAHUHOK

MNONEPEMXEHHA

1) 3abopoHsiETbCs po3bupat NpucTpiit. CNpobu camocTiiHOro PEMOHTY Npu3se-
AyTb A0 BTPATV rapatTii.

2) Onst onTumanbHOI NPOAYKTUBHOCTI MPUCTPI 3 akyMmynsiTopamu cnif, 36epirati
npw Temnepartypi Big 15 go 25 ° C. 3aHaaTo BrUCcOKa / HU3bKa Temnepartypa Moxe
NPW3BECTU [0 3HWKEHHS MOTYXXHOCTI Ta TEPMiHY Cryx6un akymynstopa. [epeHa-
rpiBaHHs / OXONOKEHHSI MOXE CTaTW NPULMHOK HEHANEXHOI POBOTU NMPUCTPOIO.
3) He 3HuLLyTe BaTapeiiku WnsixoM crantoBaHHs, afxe BOHU MOXYTb BUBYXHYTU.

Bupo6Huk: ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cyprus (Kinp). Ten.: +357-25857000, asbis.com

ImnopTep B Ykpaini: TOB MMl «ACBEIC-YKPAIHA», 03061, m. Kuis, Byn. Masosa,
6yavHok 30, Ten. +38 044 455 44 11 https://lcanyon.ua

Yrtunizauia

BianosigHo Ao MicueBux npaBwn, Ball NpUCTpI Ta/abo oro akymynsitop cnig
yTUnisyBaT okpemo Bif nobyToBux Biaxoais. Konu TepmiH ekcnnyarauii Lboro
BMpoOy 3aKiHYMTbCS, BiAHECITb NOr0 Ha NepepobKy A0 NYHKTY yTunisadii, npusHa-
YeHy MiCLIeBOI0 BNafoto.

FTAPAHTIMHI 30B0B 'A3AHHA

[apaHTiHKIN TepMiH NOYMHAETLCA 3 AT MOKYMKM ToBapy y aBTopnaosaHoro lMpo-
nasust CANYON. 3a gaty nokynku npuimaeTbes Aarta, 3asHadyeHa Ha Bawomy To-
BapHOMY Yeky, abo Ha TpaHCMOPTHIN HaknagHin. MNpoTarom rapaHTInHOro nepioay

XeHaey, aybiCTbipy Hemece caTbin any YiiH kapaxarTbl kartapy Canyon
KOMMNaHWSICbIHbIH, kanaybl GoiibiHLLa Xy3ere acbipbinagpl. Keningik 6ovbiHwa
KbI3MET KepCeTy KyKbifbiHa ne Gony yliH Tayapabl caTbin anyAbl pacTaiTbiH
KyxatneH (Ty6ipTek Hemece XykkyxarT) Gipre caTbin any opHbiHAa Catylbira
KavTapbinybl kepek. MNaganany xoHe keningik Typansl KocbiMLa aKnapaTThbl
http://canyon.ru/usloviya-garantii/ caiteiHaH anyra Gonags!

Kemwinikrepai xoto:

Macene Wewim
1) Kyat kesiHe KocbinfaH kesne (3apsiaTay YiiH) —
. _ KOCbINy PeTTIiNiriH KaTaH cakTaHbI3.
E;?fgaglgsg ag%m)a'ﬁ 2) lloptaTuBTi  aKKyMynsTOpAblH  KOHTaKTine-
)KaTpr PAA pi 3apaaTarbIWThIH KOHTaKTinepiHe MbIKTan
P coaiikec KerneTiHiHE >eHe KOHTaKTinepAaiH es3aepi
nactaHbaraHblHa Ke3 XKeTKi3iHi3.

YKorapblfafbl TisiMmaeri apekeTTep MaceneHi Lielyre kemektecnece, Canyon
BeG-canTbiHaarbl http://canyon.ru/zadajte-svoj-vopros/ konpay Kbl3ameTiHe
xabapnacbiHpl3.

OHAipic KyHi: (kanTamaHbl kapaHbi3). OHAaipyLwi en: Kpitan.

Erep cisne kanpai aa 6ip cypaktap TybiHAaca, KypbinFbiHbI3Abl AyKeHre anap-
mac GypbIH support@canyon.eu aMekTpoHAbIK MoluTackiHa Hemece canyon.eu/
user-help-desk canTbiHaa cenneciHia.

Problému parbaude

Probléma Atrisinajums

1) Savienojiet ierici ar ladétaju, iepriek§ noraditaja
seciba.

2) Parbaudiet vai kontaktos nav tikusi putekli un
savienojums ir stingrs.

Power bank neladéjas

Ja augstak minétas darbibas nepalidz atrisinat problému, lidzu sazinieties ar
palidzibas servisu Canyon majaslapa: http://canyon.eu/ask-your-question/

RaZos$anas datums: sk. uz iepakojuma. RazZots Kina.

Ja jums ir kadi jautajumi, pirms nogadat ierici veikala, lGdzu, rakstiet mums
uz support@canyon.eu vai sazinieties ar mums térzésanas vietné canyon.eu/
user-help-desk.

Hune I'EpEHTVIVIHOI'O nepuvoga pemMoHT, 3ameHa nmbo BO3BpaT CpeactB  3a
MOKyMKy NPOu3BOAMUTCH Ha ycmoTpeHue Canyon. [ins npefocTaBneHnst rapaHTuii-
HOro obcnyxuBaHWst ToBap A0MMKeH ObiTb Bo3BpalleH MNpodasLy Ha MecTo Mokyr-
K/ BMeCTe C A0Ka3aTesibCTBOM MOKYMNK1 (‘-IEK wnn TpaHcnopTHasa HEKHE,C[Haﬂ). ,U,D-
NOrHUTENbHas UHgopMaLMst 06 UCMONb30BaHWUM U rapaHTUW AOCTYMHa Ha caiite
http://canyon.ru/usloviya-garantii/

YcTpaHeHue HemcnpaBHOCTe:

Mpo6nema PeweHue

1) Mpn NOAKMOYEHUN K UCTOYHUKY NUTaHUS (ONs 3apsiaku)
— CTporo cobrntoaanTe nocnefoBaTenbHOCTb NOAKIIOHEHNS.
2) Y6eauTech B TOM, YTO KOHTaKTbl MOPTATUBHOMO aKKymy-
nSTopa NOTHO NMPUNeratT K KOHTaKTaM 3apsigHOMo yCTpou-
CTBa, @ CamMu KOHTaKTbl He 3arpsi3HeHb!.

[MopTaTuBHbI
akkymynsitop
He 3apshkaeTcs

Ecnun fencTeums na cnvcka BbiLLE He NOMOTatT PeLLnTb NpoGnemy, noxanymncra,
obpatuTecs k cnyxbe nogaepxku Ha cante Canyon http://canyon.ru/zadajte-
svoj-vopros/. .
[ata npou3BoacTBa: (CM. Ha ynakoske). CTpaHa npussogutens: Kutai.

B cry4ae BO3HVUKHOBEHUA Kakux-nn6o BOMpPOCOB, npexae 4em OTHeCTU
yCTpOI;ICTBO B MarasuH, HanuwuTe Ham Ha 3J'IeKTp0HHbIl71 agpec
support@canyon.eu unu B 4YaT Ha Be6-cTpaHuLe canyon.eu/user-help-desk.

autorizat Canyon. Data achizitionarii este specificata pe chitanta sau factura.
Repararea, inlocuirea sau rambursarea in perioada de garantie se face cu acordul
Canyon. Pentru a beneficia de garantie, produsul trebuie returnat distribuitorului
la locul achizitionarii impreuna cu o dovada de cumparare (chitanta sau factura).
Informatii suplimentare privind termenii de utilizare si garantia sunt disponibile pe
siteul: http://canyon.eu/warranty-terms/

Depanare

Problema Solutie

1) Respectati secventa conexiunilor la conectarea la
sursa de alimentare (pentru incarcare)

2) Asigurati-va ca, contactele bateriei externa se
potrivesc strans cu contactele incarcatorului si ca nu
sunt murdare.

Bateria externa nu se
incarca

Daca urmand instructiunile de mai sus, problema persita, va rugam contactati
departamentul de service pe siteul Canyon: http://canyon.eu/ask-your-
question/.

Data producerii: (verificati ambalajul). Produs in China

Daca aveti intrebari, va rugam sa ne trimiteti un e-mail inainte de a duce
dispozitivul la magazin. support@canyon.eu sau intr-o camera de chat pe pagina
web canyon.ro/user-help-desk.

dodacom liste. O opravach, vymene alebo vrateni pefiazi po¢as zaru¢nej doby
rozhoduje spolo¢nost Canyon. Aby ste si mohli uplatnit' zaruku, budete musiet
produkt vratit predajcovi, u ktorého ste si ho zakupili, spolu s dokladom o kupe
(pokladniény blok alebo dodaci list). Dalie informéacie tykajice sa pouZivania a
zarucénych podmienok su dostupné na nasledujucej stranke: http://canyon.sk/
prehlasenia-o-zaruke/

Riesenie problémov

Problém RieSenie

1) Pri pripdjani k napajaciemu zdroju pred nabijanim
dodrZujte postupnost krokov.

2) Skontrolujte, ¢i sa kontakty na nabijacej stanici a
nabijacke navzajom dotykaju a €i nie su znecistené.

Nabijacia stanica sa
nenabija

Ak sa pomocou vysSie uvedenych opatreni nepodarilo problém odstranit,
obratte sa na stredisko podpory na webovej stranke spolo¢nosti Canyon:
http://canyon.sk/spytajte-sa/

Datum vyroby: (pozri v baleni). Vyrobené v Cine.

Ak mate akékolvek otazky, poslite nam e-mail na adresu support@canyon.eu
alebo s nami chatujte na adrese canyon.sk/user-help-desk este predtym, ako
odnesiete zariadenie do predajne

PEMOHT, 3amiHa abo MoBepHeHHs KOLUTIB 3a MOKyMKy NPOBOAUTLCS Ha PoO3cys
CANYON. [ina HafaHHs rapaHTiiHoro obcnyroByBaHHs ToBap MOBUHEH GyTu
nosepHyTWI MNMpoaaBLo Ha MicLe NOKYMKY pa3oM i3 MiATBEPAXKEHHHAM MOKYNKN
(4ek abo HaknagHa). MapaHTis 2 poku 3 MOMEHTY NpuabaHHa ToBapy CNOXw-
BayeMm. [logatkoBa iHpopmaLlisi NPo BUKOPUCTaHHSA Ta rapaHTito AOCTYNHa Ha
caiiTi https://canyon.ua/garantiyni-umovy

YcyHeHHs1 HecnpaBHOCTeW

MNpo6nema PiweHHsa
1) Mpw nigkNoYeHHi A0 MKepena XUBMEHHs (Ans 3a-
o PAIKaHHS )
Qf'ﬂa;;'?:“ze 3a- - AOTPUMYNTECH NOCMIAOBHOCTI NIAKIOYEHHS.
ﬂﬁ)'();emcz 2) MepeKoHaiiTecst B TOMy, L0 KOHTaKTV NopTaTus-
p HOTO aKyMynsiTopa LLiNbHO NPUNSraoTb A0 KOHTAKTIB
3apsiAHOTO NPUCTPOLD Ta He 3abpyaHeHi.

AKwo Ajil i3 BMLLE3a3HAYeHOro CNUCKy He JonomaraioTb, 3BepTaiTeck B Cryxoy
niaTpumku Ha Beb-caiTi Canyon: https://canyon.ua/tech-support-ua

[ara BupobHuuTBa: (UB. Ha ynakosLi). KpaiHa BUpoBHuk: Kutai.

Y pa3i BUHUKHEHHS ByAb-SIKUX NMUTaHb, NepLU HiX BIAHECTU NpUCTPIi A0 Mara-
3KHY, HaNULWLITb HaM Ha eneKTPOHHY aapecy support@canyon.eu abo B YaTi Ha
Be6-CcTopiHLi canyon.ua/user-help-desk.




